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			Para mi abuela Melvina, que me aconsejó escribir un libro como este, y a quien le aseguré que nunca lo haría.

			H. B.

			Para Arthur Rackham: que siga inspirando a otros como me inspiró a mí.

			T. D.
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			Carta de Holly Black

			Querido lector:

			Tony y yo somos amigos desde hace años, y siempre hemos compartido nuestra fascinación por las criaturas fantásticas. Sin embargo, no sabíamos lo importante que resultaría ser ese vínculo ni que se vería puesto a prueba.

			Un buen día, Tony y yo (junto con otros autores) fuimos a firmar ejemplares a una librería grande. Cuando terminamos nos quedamos un rato por allí, ayudando a acomodar libros y charlando, hasta que uno de los libreros vino a decirnos que alguien había dejado una carta para nosotros. Cuando le pregunté al hombre cuál de los dos era el destinatario, su respuesta nos dejó muy sorprendidos:

			—Los dos.

			En la siguiente página podéis leer la carta íntegra. Después de pasarse un buen rato mirando la fotocopia que traía adjunta, Tony, en un murmullo, se preguntó dónde estaría el resto del manuscrito. Enseguida escribimos una nota de respuesta, la metimos en el mismo sobre y le pedimos al librero que se la entregara a los hermanos Grace.

			Poco después, delante de mi puerta apareció un paquete atado con un lazo rojo. Y al cabo de unos días, tres niños llamaron al timbre y me contaron esta historia.

			Lo que ha ocurrido desde entonces es algo que cuesta describir. Tony y yo nos hemos sumergido en un mundo en el que nunca habíamos terminado de creer realmente. Ahora sabemos que los cuentos de hadas son mucho más que simples fábulas para niños. Existe un mundo invisible que nos rodea, y esperamos que tú, querido lector, abras los ojos y también lo veas.

			Holly Black

		

	
		
			Carta de los hermanos Grace

			Queridos señora Black y señor DiTerlizzi:

			Sé que la mayoría de las personas no creen en las criaturas fantásticas, pero yo sí, y me parece que ustedes también. Después de leer sus libros, hablé con mis hermanos y decidimos escribirles, porque nosotros hemos visto a esas criaturas. De hecho, sabemos un montón de cosas sobre ellas.

			La hoja adjunta * es una fotocopia de un libro muy viejo que encontramos en nuestro desván. No se ve muy bien por culpa de la fotocopiadora. El libro explica cómo identificar a las criaturas fantásticas y cómo defenderse de ellas.

			¿Nos harían el favor de dárselo a su editorial?

			Si están de acuerdo, metan una nota en este sobre y devuélvanselo al librero. Buscaremos una forma segura de hacerles llegar el libro. Es demasiado peligroso enviarlo por correo.

			Lo único que queremos es que la gente se entere de todo esto. Lo que nos ha pasado a nosotros podría pasarle a cualquiera.

			Atentamente,

			Mallory, Jared y Simon Grace.

			

			
				
					* No incluida.
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			Mapa de la mansión Spiderwick y alrededores
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			El ambiente era tan sombrío como el estado de ánimo de Jared.

		

	
		
			Capítulo uno: 
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Donde desaparece algo más que un gato

			
Cuando el último autobús de la tarde lo dejó en el extremo de su calle, Jared Grace empezó a subir la cuesta que conducía hasta el viejo caserón ruinoso. Ahora vivía allí con su familia, al menos hasta que su madre encontrara algo mejor… o hasta que a la vieja chiflada de su tía abuela se le diera por volver. La verja de la entrada estaba rodeada de arbolillos de hojas rojas y doradas, que le daban un aspecto aún más lúgubre al tejado gris. El ambiente era tan sombrío como el estado de ánimo de Jared.
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